
.

Hecho en Bruselas, el veinticinco de julio de dos mil siete. 

V Bruselu dne dvacátého pátého ervence dva tisíce sedm. 

Udfærdiget i Bruxelles den femogtyvende juli to tusind og syv. 

Geschehen zu Brüssel am fünfundzwanzigsten Juli zweitausendsieben. 

Kahe tuhande seitsmenda aasta juulikuu kahekümne viiendal päeval Brüsselis. 

, .

Done at Brussels on the twenty-fifth day of July in the year two thousand and seven. 

Fait à Bruxelles, le vingt-cinq juillet deux mille sept. 

Fatto a Bruxelles, addì venticinque luglio duemilasette. 

Brisel , divt kstoš sept t  gada divdesmit piektaj  j lij .

Priimta du t kstan iai septint j  met  liepos dvidešimt penkt  dien  Briuselyje. 

Kelt Brüsszelben, a kétezer-hetedik év július huszonötödik napján. 

Mag mul fi Brussel, fil- amsa u g oxrin jum ta' Lulju tas-sena elfejn u sebg a.

Gedaan te Brussel, de vijfentwintigste juli tweeduizend zeven. 

Sporz dzono w Brukseli dnia dwudziestego pi tego lipca roku dwa tysi ce siódmego. 

Feito em Bruxelas, em vinte e cinco de Julho de dois mil e sete. 

Întocmit la Bruxelles, dou zeci icinci iulie dou  mii apte.

V Bruseli d a dvadsiateho piateho júla dvetisícsedem. 

V Bruslju, dne petindvajsetega julija leta dva tiso  sedem. 

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenäviidentenä päivänä heinäkuuta vuonna 

kaksituhattaseitsemän. 

Som skedde i Bryssel den tjugofemte juli tjugohundrasju. 

Gjört í Brussel hinn 25 júlí 2007. 

Utferdiget i Brussel den tjuefemte juli totusenogsju. 
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